
MICRO FIGHT FULL FLAP - WOODLAND

The Full Flap allows for coverage of the entire front General Purpose Pocket of
the Micro Fight Chassis. The Full Flap configuration is perfect for users who wish
to use the front pocket as a GP Pouch or when pistol mags are simply not
needed.   Using the Full Flap is easy. Simply attach the 2 inch strip of Velcro in
between your magazine insert and the Chassis wall on the inside of the main
pouch on your Micro Fight. Then fold the Full Flap over to cover the entire length
of the General Purpose Pocket.   Note: This product works with the Mk2, Mk3
and Mk4 Micro Fight Chest Rigs.   Some images shown with optional
accessories, sold separately.

Attributes

Name: MICRO FIGHT FULL FLAP - WOODLAND
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430101754
Mfr. No.: CR-FF-WD
Color: Woodland
Delivery weight: 0.051kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 203mm
Shipping length: 127mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das MICRO FIGHT FULL FLAP
SPIRITUS SYSTEMS MICRO FIGHT FULL FLAP
WOODLAND

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das MICRO FIGHT FULL FLAP von SPIRITUS SYSTEMS entschieden hast. Dieses
Produkt ist so konzipiert, dass es eine sichere und effektive Nutzung ermöglicht. Bitte beachte die folgenden
Sicherheitshinweise, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt von Kindern und gefährdeten Gruppen fern.
Überprüfe regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Abnutzungserscheinungen.
Informiere dich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Benutzung
Verwende die Full Flap nicht, wenn du Anzeichen von Beschädigungen oder Verschleiß feststellst.
Stelle sicher, dass die Full Flap sicher am Micro Fight Chassis befestigt ist, bevor du das Produkt verwendest.
Vermeide es, das Produkt über seine Kapazität hinaus zu beladen.
Halte die Full Flap von offenen Flammen oder extremen Temperaturen fern.
Bei der Verwendung des Produkts in der Nähe von Wasser sei vorsichtig, um ein Verrutschen oder
Abrutschen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation der Full Flap:

Nimm den 2 Zoll breiten Streifen aus Klettverschluss und platziere ihn zwischen deinem
MagazinEinsatz und der ChassisWand an der Innenseite der Haupttasche deines Micro Fight.
Stelle sicher, dass der Klettverschluss fest sitzt und die Full Flap sicher befestigt ist.

Nutzung der Full Flap:

Klappe die Full Flap um, um die gesamte Länge der General Purpose Pocket abzudecken.
Überprüfe vor der Benutzung, ob die Full Flap korrekt und sicher angebracht ist.

Wartung:

Reinige die Full Flap regelmäßig mit einem feuchten Tuch und mildem Reinigungsmittel.
Lagere das Produkt an einem trockenen Ort, um Schimmel und Beschädigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt und dessen Verpackung gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Achte darauf, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt kannst du dich an den Hersteller wenden. Stelle sicher,
dass du alle relevanten Informationen über das Produkt bereithältst, wenn du Unterstützung benötigst.

Bitte beachte, dass die Sicherheit und Zufriedenheit bei der Nutzung des MICRO FIGHT FULL FLAP von SPIRITUS
SYSTEMS für uns oberste Priorität hat.
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Safety Instruction Guide for MICRO FIGHT FULL FLAP
WOODLAND

Introduction
Thank you for choosing the MICRO FIGHT FULL FLAP WOODLAND. This product is designed to enhance your
Micro Fight Chassis experience by providing complete coverage of the General Purpose Pocket. To ensure safe and
effective use, please read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines

Product Safety: This product has been designed to meet safety standards for nonfood items. Ensure safe
usage during all activities.
Enhanced Recalls: In the event of a product recall, you will be notified through standardized notices. Free
remedies will be provided for any dangerous products.
Online Shopping: Purchasing this product online offers the same safety protections as buying in a physical
store. Ensure that the seller complies with safety requirements.
Special Consumer Focus: Extra precautions should be taken when using this product around vulnerable
groups, such as children.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the designated EUbased contact point.
Rapid Alerts: Stay informed about any updates regarding unsafe products through the Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use
Always check the product for damage before use. Do not use if any part is damaged.
Ensure the Full Flap is securely attached before using the Micro Fight Chassis.
Avoid exposing the product to extreme temperatures or harsh chemicals.
Keep the product out of reach of children when not in use.
If you experience any issues or concerns while using the product, discontinue use immediately.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Locate the 2inch strip of Velcro that comes with the Full Flap.
Attach the Velcro strip between your magazine insert and the Chassis wall on the inside of the main
pouch of your Micro Fight.
Ensure that the Velcro is firmly attached to prevent any movement during use.

Usage:

Once the Velcro is secured, fold the Full Flap over the General Purpose Pocket to cover its entire
length.
Ensure that the Full Flap is completely covering the pocket before engaging in any activities.
If using the front pocket as a GP Pouch, confirm that all items are securely stored within the pocket.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials according to local regulations.
When the product reaches the end of its life, dispose of it in an environmentally friendly manner. Check local
guidelines for proper disposal methods for textiles and Velcro materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or further assistance regarding the MICRO FIGHT FULL FLAP WOODLAND, please refer to the
appropriate contact point provided by your retailer or manufacturer.



Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy your MICRO FIGHT FULL FLAP WOODLAND safely
and effectively!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el MICRO FIGHT FULL FLAP de SPIRITUS SYSTEMS. Este producto está diseñado para
mejorar la funcionalidad de tu Micro Fight Chassis al permitirte cubrir la parte frontal del General Purpose Pocket.
Para garantizar un uso seguro y efectivo, por favor, sigue las instrucciones y pautas de seguridad que se detallan a
continuación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo.
Inspecciona el producto regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
No uses el producto si está dañado o si las partes están faltantes.
Mantén el producto alejado de fuentes de calor extremo y humedad.
Guarda el producto en un lugar fresco y seco cuando no esté en uso.
Si experimentas alguna reacción adversa al usar el producto, deja de usarlo inmediatamente y consulta a un
profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Este producto está diseñado únicamente para su uso con el Micro Fight Chassis. No lo uses
con otros sistemas que no sean compatibles.
Carga: No sobrecargues el bolsillo frontal ni uses el Full Flap para almacenar objetos que excedan su
capacidad.
Montaje: Asegúrate de que la tira de Velcro esté bien fijada y que el Full Flap esté correctamente plegado
antes de usarlo.
Niños: Mantén el producto fuera del alcance de los niños. Este producto no es un juguete y no debe ser
utilizado por menores de edad sin supervisión.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Full Flap:

Localiza la tira de 2 pulgadas de Velcro que viene con el Full Flap.
Adjunta la tira de Velcro entre tu inserto de cargador y la pared del Chassis en el interior del bolsillo
principal de tu Micro Fight.
Asegúrate de que la tira de Velcro esté bien adherida y segura.

Uso del Full Flap:

Pliega el Full Flap para cubrir toda la longitud del General Purpose Pocket.
Verifica que el Full Flap esté bien colocado y no interfiera con el acceso a otros compartimentos.

Mantenimiento:

Limpia el Full Flap con un paño húmedo y suave. No uses productos químicos agresivos que puedan
dañar el material.
Inspecciona regularmente el estado del Velcro y el material del Full Flap para asegurarte de que no
haya desgaste.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Si es posible, recicla el material siguiendo las regulaciones locales de reciclaje.
Si el producto está dañado, deséchalo en un contenedor de residuos adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, asegúrate de contactar a un punto de contacto
en la UE. Mantente informado sobre actualizaciones de seguridad y retiradas de productos a través de la plataforma
Safety Gate de la UE.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Al seguir estas instrucciones y pautas, puedes disfrutar de tu
MICRO FIGHT FULL FLAP de manera segura y efectiva.
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Guide de Sécurité pour le Système Full Flap Micro
Fight de Spiritus Systems

Introduction
Merci d'avoir choisi le Système Full Flap Micro Fight de Spiritus Systems. Ce produit est conçu pour améliorer la
fonctionnalité de votre Micro Fight Chassis. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, veuillez lire attentivement ce
guide de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans surveillance.
Évitez de modifier le produit d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité ou sa fonctionnalité.
En cas de doute sur l'utilisation du produit, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser le Full Flap si des éléments sont endommagés ou manquants.
Ne pas surcharger la poche avec des objets qui dépassent les limites de poids recommandées.
Évitez de placer des objets pointus ou tranchants à l'intérieur de la poche pour prévenir les blessures.
Assurezvous que le Full Flap est correctement fixé avant de l'utiliser pour éviter tout accident.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Fixation du Full Flap :

Prenez la bande de Velcro de 2 pouces.
Fixezla entre votre insert de chargeur et le mur du Chassis à l'intérieur de la poche principale de votre
Micro Fight.

Pliage du Full Flap :

Pliez le Full Flap pour couvrir toute la longueur du General Purpose Pocket.

Utilisation :

Utilisez le Full Flap pour transformer la poche avant en GP Pouch ou lorsque les chargeurs de pistolet
ne sont pas nécessaires.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en textile et en plastique.
Si le produit est endommagé, envisagez de le recycler ou de le donner à une organisation caritative, si
possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, veuillez contacter un représentant de Spiritus
Systems. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et la date d'achat à portée de main pour faciliter le processus.

Merci de suivre ces directives pour assurer votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du Système Full Flap
Micro Fight.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MICRO FIGHT
FULL FLAP SPIRITUS SYSTEMS

Introduzione
Grazie per aver scelto il MICRO FIGHT FULL FLAP di SPIRITUS SYSTEMS. Questo prodotto è progettato per offrire
un'eccellente funzionalità e sicurezza. È importante seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire
un'esperienza positiva e sicura.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o difetti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla frequentemente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre il Full Flap in modo appropriato per coprire l'intera parte anteriore della tasca a scopo
generale.
Evita di sovraccaricare la tasca anteriore con caricatori o oggetti pesanti.
Non tentare di modificare il Full Flap o il Micro Fight Chassis in modi non raccomandati.
Assicurati che la striscia di Velcro sia ben fissata prima di utilizzare il prodotto.
Non utilizzare il prodotto in condizioni estreme che potrebbero comprometterne l'integrità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che il Micro Fight Chassis sia pulito e privo di detriti.

Attacco del Full Flap:

Prendi la striscia di Velcro da 2 pollici.
Attacca la striscia di Velcro tra il tuo inserto per caricatori e la parete del Chassis all'interno della tasca
principale del tuo Micro Fight.

Piegatura del Full Flap:

Piega il Full Flap per coprire l'intera lunghezza della tasca a scopo generale.

Verifica:

Controlla che il Full Flap sia ben fissato e che non ci siano spazi vuoti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Se il prodotto è danneggiato, smaltiscilo in modo sicuro per evitare rischi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o chiarimento riguardante la sicurezza e l'uso del MICRO FIGHT FULL FLAP, ti invitiamo a
contattare il tuo rivenditore o un rappresentante autorizzato di SPIRITUS SYSTEMS.



Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del tuo MICRO FIGHT FULL FLAP.
Grazie per la tua attenzione e per aver scelto SPIRITUS SYSTEMS.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla MICRO FIGHT FULL
FLAP SPIRITUS SYSTEMS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup MICRO FIGHT FULL FLAP. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie informacji na temat właściwej instalacji i użytkowania.
Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi zaleceniami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć niebezpieczeństw.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom spowodowanym wilgocią.
Zachowaj ostrożność podczas instalacji i użytkowania, aby uniknąć urazów.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Nie przeciążaj kieszeni ogólnego przeznaczenia, aby uniknąć uszkodzenia materiału.
Produkt jest przeznaczony dla użytkowników powyżej 18 roku życia. Nie stosować w pobliżu dzieci.
Zawsze sprawdzaj, czy wszystkie akcesoria są zgodne z modelem Micro Fight, aby zapewnić
bezpieczeństwo.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja Full Flap:
Przymocuj 2calowy pasek rzepu pomiędzy wkładem magazynka a ścianą Chassis od wewnętrznej
strony głównej kieszeni w Micro Fight.
Złóż Full Flap, aby zakryć całą długość kieszeni ogólnego przeznaczenia.

Użytkowanie:
Używaj przedniej kieszeni jako GP Pouch, gdy nie potrzebujesz magazynków do pistoletu.
Regularnie sprawdzaj, czy Full Flap jest prawidłowo zamocowany przed każdym użyciem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub nie nadaje się do dalszego użytku.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami ochrony środowiska w celu uzyskania informacji na temat prawidłowej
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub w celu zgłoszenia niebezpiecznego produktu, prosimy
o kontakt z odpowiednimi organami lub odwiedzenie platformy Safety Gate UE w celu uzyskania aktualnych
informacji o produktach.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji. Bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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MICRO FIGHT FULL FLAP SPIRITUS SYSTEMS
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit MICRO FIGHT FULL FLAP tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan käyttäjilleen
joustavuutta ja turvallisuutta. Lue tämä käyttöohje huolellisesti varmistaaksesi, että käytät tuotetta turvallisesti ja
oikein.

Yleisten turvallisuusohjeiden
Varmista, että tuote on tarkoitettu sinulle ja että se on yhteensopiva muiden laitteidesi kanssa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei sitä ole erityisesti suunniteltu lapsille.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetulla tavalla.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että Full Flap on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse.
Käytä vain valmistajan suosittelemia lisävarusteita.
Huomioi, että tuote voi olla raskas, joten varmista, että se on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Ole varovainen, kun käytät tuotetta, erityisesti liikkuessasi tai kuljettaessasi sitä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä 2 tuuman Velcronauha lippaan lisäyksen ja Chassisseinämän väliin pääpussin sisäpuolelle
Micro Fight:ssa.
Taita Full Flap peittämään koko yleisen käyttötaskun pituus.

Käyttö:

Varmista, että Full Flap on kunnolla kiinnitetty ennen sen käyttöä.
Käytä etutaskua GPpussina tai kun pistoolin lippaita ei tarvita.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki kiinnitykset ovat kunnossa.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristösääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tuotteeseen liittyen tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tutustu heidän
verkkosivuihinsa.

Kiitos, että valitsit MICRO FIGHT FULL FLAP tuotteen. Käytä sitä turvallisesti ja nauti sen tarjoamasta
joustavuudesta!
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Säkerhetsinstruktioner för MICRO FIGHT FULL FLAP
SPIRITUS SYSTEMS

Introduktion
Tack för att du valt MICRO FIGHT FULL FLAP från SPIRITUS SYSTEMS. Denna produkt är utformad för att ge
säker och effektiv användning i olika situationer. För att säkerställa en säker användning av produkten, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid bruksanvisningen innan användning.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Använd produkten endast för dess avsedda syfte.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till behöriga myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid Full Flap i enlighet med instruktionerna för att undvika oavsiktlig öppning eller skador.
Se till att Velcroremmen är ordentligt fäst för att förhindra att Full Flap lossnar under användning.
Undvik att placera tunga föremål i fickan som kan leda till obalans eller skador.
Kontrollera att Full Flap är korrekt installerad innan användning.
Använd inte produkten om den är skadad eller om några delar saknas.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Full Flap:

Fäst den 2 tum breda Velcroremmen mellan ditt magasin och Chassiväggen på insidan av huvudfickan
på din Micro Fight.
Vik Full Flap över för att täcka hela längden av den Allmänna Syftet Fickan.

Användning av Full Flap:

Full Flap är idealisk för användning när pistolmagasin inte behövs.
Se till att Full Flap är helt stängd när den inte används för att skydda innehållet i fickan.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i vanlig hushållssoporna.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering när du ska göra dig av med produkten.
Återvinn materialet om det är möjligt, i enlighet med lokala bestämmelser.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information angående säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta den
angivna kontaktpunkten i EU.

Vi tackar för ditt val av MICRO FIGHT FULL FLAP och önskar dig en säker och effektiv användning.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro MICRO
FIGHT FULL FLAP SPIRITUS SYSTEMS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili produkt MICRO FIGHT FULL FLAP od společnosti SPIRITUS SYSTEMS. Tento
produkt je navržen tak, aby poskytoval flexibilní možnosti používání s vaším Micro Fight Chassis. Prosím, pečlivě si
přečtěte následující bezpečnostní pokyny a instrukce, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte pouze k určenému účelu.
Před použitím produktu zkontrolujte, zda není poškozen.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli nejasností ohledně použití se obraťte na odborníka.
Sledujte aktualizace a informace o stažení produktu na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Při manipulaci s produktem dbejte na to, aby nedošlo k poranění.
Nepoužívejte produkt, pokud máte podezření na jakékoli poškození.
Dodržujte pokyny pro instalaci a používání, aby se předešlo nežádoucím situacím.
Zkontrolujte, zda je Full Flap správně připevněn, aby nedošlo k jeho uvolnění během používání.

Pokyny pro instalaci a použití

Připevnění Full Flap:

Připevněte 2 palcovou pásku suchého zipu mezi vložku na zásobník a stěnu Chassis uvnitř hlavní
kapsy vašeho Micro Fight.
Ujistěte se, že je páska dobře upevněna a nedochází k jejímu uvolnění.

Skládání Full Flap:

Složte Full Flap přes celou délku kapsy General Purpose.
Zkontrolujte, zda je Full Flap správně umístěn a zakrývá celou kapsu.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
Čistěte produkt podle pokynů výrobce, abyste zajistili jeho dlouhou životnost.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje materiály, které by mohly být ekologicky škodlivé.
Zvažte recyklaci, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na příslušný kontakt uvedený na obalu
produktu nebo na oficiálních stránkách výrobce.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a spokojené používání produktu MICRO FIGHT FULL FLAP!


